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Badanie bardzo powaŨnego wypadku zatoniňcia promu rzecznego 

samochodowo-pasaŨerskiego ĂSIEBENGEBIRGEò w czasie holowania przez 

holownik ĂIKARò prowadzone byğo na podstawie ustawy z dnia 31 sierpnia 2012 r. o 

PaŒstwowej Komisji Badania Wypadk·w Morskich (Dz. U. z 2012 r. poz. 1068 z 

p·Ŧn. zm.) oraz uzgodnionych w ramach Miňdzynarodowej Organizacji Morskiej 

(IMO) norm, standard·w i zalecanych metod postňpowania, wiŃŨŃcych 

RzeczpospolitŃ PolskŃ. 

 

 Zgodnie z przepisami wyŨej wymienionej ustawy celem badania wypadku lub 

incydentu morskiego jest ustalenie okolicznoŜci i przyczyn jego wystŃpienia dla 

zapobiegania wypadkom i incydentom morskim w przyszğoŜci oraz poprawy stanu 

bezpieczeŒstwa morskiego. 

 

 PaŒstwowa Komisja Badania Wypadk·w Morskich nie rozstrzyga  

w prowadzonym przez siebie badaniu o winie lub odpowiedzialnoŜci os·b 

uczestniczŃcych w wypadku lub incydencie morskim. 

 

 Niniejszy raport nie moŨe stanowiĺ dowodu w postňpowaniu karnym albo 

innym postňpowaniu majŃcym na celu ustalenie winy lub odpowiedzialnoŜci za 

spowodowanie wypadku, kt·rego raport dotyczy (art. 40 ust. 2 ustawy o PKBWM). 

 

 

PaŒstwowa Komisja Badania Wypadk·w Morskich 

ul. Stefana Batorego 4, 70-207 Szczecin 

tel. +48 91 4403 290, tel. kom. +48 664 987 987 

e-mail: pkbwm@mgm.gov.pl 

www.pkbwm.gov.pl 
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2. Fakty 

W dniu 29 kwietnia 2017 r. o godz. 15:55  zestaw holowniczy w skğad kt·rego wchodziğ 

holownik ĂIkarò oraz holowany rzeczny prom samochodowo ï pasaŨerski ĂSiebengebirgeò  

z pilotem na burcie holownika, odcumowağ od nabrzeŨa w porcie Rotterdam. Po zdaniu pilota 

zestaw holowniczy kontynuowağ zaplanowanŃ podr·Ũ do portu Hanko (Finlandia). 

W dniu 30 kwietnia 2017 r. o godzinie 04:45 zağoga holownika zauwaŨyğa przechyğ na 

prawŃ burtň oraz pogğňbiajŃcy siň trym na dzi·b holowanej jednostki. Kapitan niezwğocznie 

powiadomiğ StraŨ GranicznŃ Holandii o zaistniağej sytuacji i po otrzymaniu zgody skierowağ 

zesp·ğ holowniczy do portu Den Helder w prowincji Holandia P·ğnocna (nad cieŜninŃ 

Marsdiep). 

W dniu 30 kwietnia 2017 r. o godz. 06:25 obiekt holowany obr·ciğ siň stňpkŃ do g·ry,  

a o godz. 07:40 cağkowicie zanurzyğ siň pod wodŃ. 

O godz. 08:30 odciňto hol i na polecenie StraŨy Granicznej holownik pozostağ w rejonie 

zatoniňcia holowanej jednostki. W zwiŃzku z otrzymanym poleceniem o godz. 08:55 rzucono 

kotwicň i oczekiwano na dalsze decyzje.  

O godz. 10:50 na holownik weszli przedstawiciele StraŨy Granicznej i przeprowadzili 

przesğuchanie zağogi holownika oraz sprawdzili dokumenty jednostki. 

O godz. 17:50 zezwolono holownikowi na podniesienie kotwicy i kontynuowanie podr·Ũy. 

W dniu 4 maja 2017 r o godz. 11:35 holownik zacumowağ w porcie w Gdyni. 
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3. Informacje og·lne 

3.1. Dane statk·w 

3.1.1. Holownik Ikar  

 
Zdjňcie 1 Holownik Ikar 

 

Bandera:    Polska 

Port macierzysty:   Gdynia 

Numer IMO:    6519302 

Numer rejestrowy:   ROG2568     

Sygnağ rozpoznawczy:  SPG 2521 

Data poğoŨenia stňpki:  12 marca 1965 

Zbudowany:    1966, Stocznia Appledore Shipbuilders Ltd. Devon, 

     Wielka Brytania; numer budowy AS11 

Klasyfikator:    Polski Rejestr Statk·w (PRS) 

Numer rejestru PRS:   PRS-210044 

Notacja klasy:    KM TUG I 

DğugoŜĺ cağkowita:   29,97 m 
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DğugoŜĺ pomiňdzy pionami:  26,82 m 

SzerokoŜĺ:    7,54 m 

WysokoŜĺ boczna:   3,81 m 

PojemnoŜĺ brutto:   171 

PojemnoŜĺ netto:   51 

NoŜnoŜĺ:    101 ton metrycznych 

Napňd:     Silnik spalinowy MWM o mocy 882 kW @ 375 o/min 

UciŃg na palu:    150,76 kN zgodnie z ZaŜwiadczeniem Nr 190/GDY/11  

WğaŜciciel /Armator:   Jan Stňpniewski i Ska Sp. z o.o. Gdynia    

świadectwo klasy: PRS Nr M-38642/17 z dnia 28 lutego 2017, waŨne do 

  17 lipca 2021 

Karta bezpieczeŒstwa:  UM Gdynia Nr 5274/GDY/2016 z dnia 30 wrzeŜnia 

2016, waŨna do 18 lipca 2021 

 

3.1.2. Rzeczny prom samochodowo-pasaŨerski ĂSiebengebirgeò 

 

 

Zdjňcie 2 prom ĂSiebengebirgeò (Marine Traffic.com) 
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Bandera:    Niemiecka 

Port macierzysty:   Bad Honnef 

Numer EU:    04808160 

Typ:     Prom samochodowo-pasaŨerski 

Budowa:    Schiffswerft Oberwinter GmbH, Oberwinter, Niemcy

     1969;  Numer budowy 167 

Akwen Ũeglugi:  Rzeka Ren (km: 640,2) pomiňdzy przystaniami Bad 

Honnef i Rolandseck 

DğugoŜĺ cağkowita:   39.65 m 

DğugoŜĺ na linii wodnej:  27.60 m 

SzerokoŜĺ maksymalna:  9.50 m 

WysokoŜĺ boczna:   1.85 m 

Zanurzenie maksymalne:  1.10 m 

Wolna burta:    750 mm 

Liczba grodzi wodoszczelnych: 10  

Maksymalna iloŜĺ samochod·w: 12     

Maksymalna iloŜĺ pasaŨer·w: 250 

Silniki:  2 x MAN D2866E o mocy 178 kW kaŨdy, jeden silnik 

zapasowy MAN D2866E, 

Pňdniki:    2 x Schottel SRP100 

PrňdkoŜĺ maksymalna:  5,36 wňzğ·w  

Kotwica:    1, ğaŒcuch kotwiczny o dğugoŜci 48 m 

WğaŜciciel (sprzed sprzedaŨy): Fahrgesellschaft Honnef Pool GmbH u. Co. KG, 

     Bad Honnef DE-53604, Hauptstrasse 11D 

Nabywca promu:   JS Ferryway Ltd. Oy, Finlandia 

 

Parametry promu pustego: 

Opracowane na podstawie dokumentacji:  

Stabilitats und Leckrechnung fur Fahrschiff ĂSiebengebirgeò  z 19.06.1970  

Masa promu pustego:      DLS = 78.00 t, 

WysokoŜĺ Ŝrodka masy:      zGLS = 1.78 m, 

Poprzeczna WysokoŜĺ Metacentryczna:   GMLS = 15.53 m 
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Powierzchnia nawiewu  dla zanurzenia T=1.05 m:   AW = 100.4 m
2
 

WysokoŜĺ Ŝrodka powierzchni nawiewu od linii wodnej:  1.83 m 

 

3.1.3. Model promu ĂSiebengebirgeò 

 

W celu analizy statecznoŜci opracowano model 3D promu ĂSiebengebirgeò. Parametry 

modelu zostağy przedstawione na rysunkach od 1 do 5. 

 

 

 

 

 

Rysunek 1 Model promu ĂSiebengebirgeò. Widok z g·ry. 
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Rysunek 2 Model promu ĂSiebengebirgeò. Widok na dno promu. 
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Rysunek 3 Model promu (pğaszczyzny) 
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Rysunek 4 Wymiary gğ·wne kadğuba promu ĂSiebengebirgeò 
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Rysunek 5 Wğazy na pokğadzie oraz przedziağy  wodoszczelne promu ĂSiebengebirgeò 

 

Å Prom w momencie rozpoczňcia holowania posiadağ Wsp·lnotowe świadectwo 

ŧeglugowe Nr DU229F z dnia 20 kwietnia 2015, waŨne do 19 kwietnia 2020 roku.  

Å Na czas podr·Ũy morskiej prom nie byğ obsadzony zağogŃ. 

Å W zbiornikach promu znajdowağo siň okoğo 1200 litr·w paliwa. 

 

 

Zdjňcie 3 Przyjňty w ocenie statecznoŜci punkt zalewania promu 

 

 

 

Punkt zalewania 



  RAPORT KOőCOWY 24/17 

14 

 

 

3.2. Informacje o podr·Ũy zestawu holowniczego ĂIkarò oraz ĂSiebengebirgeò 

 

Port rozpoczňcia holowania:    Rotterdam (Holandia) 

Port przeznaczenia:     Hanko (Finlandia)  

Rodzaj Ũeglugi:     Ũegluga miňdzynarodowa  

Informacje o zağodze holownika:   6 os·b  

Informacja o pasaŨerach:    bez pasaŨer·w 

 

3.3. Informacje o wypadku 

 

Rodzaj:      bardzo powaŨny wypadek morski 

Data i czas wypadku:     30.04.2017 r.  godz. 07:40 LT  

Pozycja geograficzna w czasie zdarzenia  ű = 53Á06,85ô N; ɚ = 004Á33,76ô E 

Rejon geograficzny zajŜcia zdarzenia:  Morze P·ğnocne ï na zach·d od Texel, 

Charakter akwenu:     przybrzeŨny, poza torem wodnym, 

Pogoda w trakcie wypadku: wiatr NE 4ęB, widzialnoŜĺ bardzo dobra,  

Stan eksploatacyjny holownika ĂIkarò: holowanie promu pasaŨersko 

samochodowego, 

Stan eksploatacyjny promu ĂSiebengebirgeò: na holu, bez obsady, wyğŃczony z 

eksploatacji, 

Skutki wypadku dla holownika ĂIkarò: holownik nie odni·sğ uszkodzeŒ ï utrata 

holu, 

Skutki wypadku dla promu ĂSiebengebirgeò: jednostka zatonňğa.  

 

3.4. Informacje o zaangaŨowanych podmiotach z lŃdu i dziağaniach ratowniczych  

O toniňciu holowanego promu kapitan holownika ĂIkarò powiadomiğ StraŨ GranicznŃ 

Holandii. Holownik nie doholowağ tonŃcego promu do wskazanego przez StraŨ GranicznŃ 

portu. Nie prowadzono dziağaŒ ratowniczych, a czynnoŜci przeprowadzone przez 

przedstawicieli StraŨy Granicznej ograniczone byğy do kontroli dokument·w holownika 

ĂIkarò po zatoniňciu promu. 
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4. Opis okolicznoŜci wypadku 

Dnia 26 kwietnia 2017 roku o godz. 18:35 (LT) holownik ĂIkarò przypğynŃğ do portu 

Rotterdam, Holandia i o godz. 20:35 zacumowağ do burty jednostki kt·rŃ miağ holowaĺ  

tj. rzecznego promu samochodowo-pasaŨerskiego ĂSiebengebirgeò. 

Dnia 27 kwietnia 2017 o godzinie 0830 na prom ĂSiebengebirgeò przybyğa ekipa firmy 

Redwise Maritime Services B.V. majŃca za zadanie przygotowaĺ prom do holowania z 

Rotterdamu do Hanko w Finlandii. Przygotowania do holowania polegağy miňdzy innymi na 

demontaŨu ramp najazdowych na dziobie i rufie promu, zaŜlepieniu otwor·w w kadğubie 

(odpowietrzeŒ zbiornik·w i otwor·w powstağych po demontaŨu ramp), zabezpieczeniu okien 

ster·wki za pomocŃ sklejki, zaŜlepieniu czňŜci otwor·w w nadburciu promu itd. 

Zdemontowane rampy zostağy zğoŨone na pokğadzie promu i zamocowane. Firma Redwise 

wykonağa r·wnieŨ uchwyty sğuŨŃce do zamocowania ğaŒcuch·w (ang. chain bridles) holu 

gğ·wnego. 

Dnia 28 kwietnia 2017 pracownicy firmy Redwise kontynuowali prace zabezpieczajŃce na 

promie ĂSiebengebirgeò. O godz. 14:30 na holownik ĂIkarò przybyli przedstawiciele 

ubezpieczyciela (Firma ĂIFò) z firmy Al Mare Consulting AB w celu przeprowadzenia 

inspekcji zestawu holowniczego pod kŃtem gotowoŜci do planowanego holowania. 

Sprawdzili dokumenty holownika oraz certyfikaty osprzňtu, kt·ry miağ zostaĺ uŨyty w trakcie 

holowania, a takŨe plan trasy holowania wraz o okreŜlonymi portami schronienia. 

Przedstawiciele ubezpieczyciela otrzymali kopie dokument·w, o kt·re zwr·cili siň do 

kapitana MT ĂIkarò. 

Dnia 29 kwietnia 2017 o godzinie 0700 zağoga MT ĂIkarò rozpoczňğa zbrojenie 

ĂSiebengebirgeò (zakğadanie osprzňtu holowniczego). Przedstawiciele ubezpieczyciela 

zwr·cili siň do kapitana MT ĂIkarò z poleceniem przeprowadzenia pr·by obciŃŨeniowej 

uchwyt·w zainstalowanych przez firmň Redwise sğuŨŃcych do zamocowania holu gğ·wnego. 

Pr·ba polegağa na tym, iŨ holownik ĂIkarò mocowağ sw·j hol gğ·wny kolejno do obu 

uchwyt·w i opierajŃc siň rufŃ o dzi·b ĂSiebengebirgeò, naciŃgağ hol za pomocŃ windy 

holowniczej. Oba zamocowania zostağy poddane pr·bie o obciŃŨeniu statycznym okoğo 19 ton 

metrycznych (uciŃg windy holowniczej MT ĂIkarò). Po zakoŒczeniu pr·by obciŃŨeniowej 

przedstawiciel ubezpieczyciela dokonağ zewnňtrznych oglňdzin obu uchwyt·w.  



  RAPORT KOőCOWY 24/17 

16 

 

Po zakoŒczeniu inspekcji, przedstawiciel ubezpieczyciela, firma Al Mare Consulting AB, 

wystawiğa certyfikat gotowoŜci zestawu do holowania (ang. Towage Approval Certificate)  

i przekazağa go kapitanowi holownika. Zgodnie z certyfikatem ekspert firmy  

Al Mare Consulting AB uznağ, iŨ zestaw jest naleŨycie przygotowany do planowanego 

holowania z Rotterdamu do Hanko przez Skagerrak. Czas holowania zostağ okreŜlony na 

okoğo 8 dni.  Do certyfikatu doğŃczono listň zaleceŒ i ograniczeŒ. Zgodnie z zaleceniami 

graniczne warunki pogodowe dla prowadzenia holowania to: prňdkoŜĺ wiatru maksymalnie 

12 m/s oraz wysokoŜĺ fali znaczŃcej nie wiňcej, niŨ 1,5 metra.  

Zestaw holowniczy z pilotem na burcie oraz w asyŜcie holownika portowego ĂBuizeroò 

odcumowağ od nabrzeŨa o godz. 15:55. 

 

Zdjňcie 4 Zestaw holowniczy na wyjŜciu z Rotterdamu z asystŃ holownika portowego. 

Widoczna fala oporowa na dziobie promu. 

O godz. 18:10 zwolniono holownik portowy z asysty, a po miniňciu Hook van Holland 

o godz. 19:10 pilot zszedğ z holownika. WydğuŨono hol do 140 m i rozpoczňto poczŃtkowo 

holowanie morskie z szybkoŜciŃ ok. 5 w. 

Kolejnego dnia, tj. 30 kwietnia 2017 r. o godz. 04:00 peğniŃcy wachtň oficer zauwaŨyğ 

Ũe Ŝwiatğa burtowe holowanego promu wskazujŃ, Ũe jest on przechylony na prawŃ burtň. 

Powiadomiony o sytuacji kapitan holownika zmniejszyğ prňdkoŜĺ holowania i niezwğocznie  

powiadomiğ o zaistniağej sytuacji  holenderskŃ StraŨ PrzybrzeŨnŃ. 

Uzyskağ zgodň na zejŜcie z toru wodnego i skierowanie zestawu holowniczego do 

portu Den Helder. Zestaw holowniczy skierowağ siň do wskazanego portu schronienia. 

O Ŝwicie stwierdzono, Ũe prom opr·cz przechyğu ma r·wnieŨ znaczny trym na dzi·b. 
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O godz. 06:25 holowany prom przewr·ciğ siň do g·ry stňpkŃ, a nastňpnie o godz. 

07:40 zatonŃğ na gğňbokoŜci 20 m. 

Powiadomiona o zatoniňciu jednostki StraŨ Graniczna poleciğa kapitanowi holownika 

pozostaĺ w miejscu zatoniňcia promu. Po odciňciu o godz. 08:30 holu ğŃczŃcego jednostki 

ĂIkarò zakotwiczyğ w pobliŨu miejsca zatoniňcia promu. 

O godz. 10:50 przybyli na burtň przedstawiciele StraŨy Granicznej w celu 

przesğuchania kapitana i sprawdzenia dokument·w.  

O godz. 13:05 kapitan otrzymağ zezwolenie na opuszczenie rejony zatoniňcia 

holowanej jednostki. 

Do portu w Gdyni holownik ĂIkarò wszedğ 4 maja 2017 r. o godz. 11:35.   

5. Analiza i uwagi dotyczŃce czynnik·w, kt·re przyczyniğy siň do wypadku z 

uwzglňdnieniem wynik·w badaŒ i ekspertyz. 

Prom ĂSiebengebirgeò zostağ zaprojektowany i zbudowany do prowadzenia Ũeglugi na 

akwenach zamkniňtych i wodach wewnňtrznych. Na 46 letniej jednostce pomimo widocznego 

dobrego stanu technicznego widoczne byğy rozwiniňte ogniska rdzy. CzňŜĺ poszycia kadğuba 

wykonana zostağa z 5mm gruboŜci stali co wystarczağo do eksploatowania jednostki na 

wodach wewnňtrznych. Nie byğa ona przystosowana do wychodzenia na otwarte morze. 

Zabezpieczenie otwor·w zewnňtrznych mogğo jedynie zapewniĺ bryzgoszczelnoŜĺ,  a 

nie chroniĺ przed dostaniem siň wody do przestrzeni wewnňtrznych promu poprzez 

nieszczelnoŜci. 

PrzyczynŃ przewr·cenia i zatoniňcia promu byğo zalewanie dziobowych przedziağ·w 

wodoszczelnych oraz woda dostajŃca siň na pokğad w czňŜci dziobowej. 

5.1. Czynniki mechaniczne 

MoŨliwe punkty nieszczelnoŜci promu: 

 

Zdjňcie 5 Wğazy do czňŜci maszynowej ï dzi·b PB. Przedziağ nr 3 
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Zdjňcie 6 Wğazy do czňŜci maszynowej ï dzi·b PB. Przedziağ nr 3 

 

 

Zdjňcie 7 Odpowietrzenia zbiornik·w/przedziağ·w 

 

 

Zdjňcie 8 Drzwi do nadbud·wki ï PB. Uszczelnienie kluzy ğaŒcuchowej. Przedziağ nr 2 
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Zdjňcie 9 Dzi·b promu, przednia krawňdŦ przedziağu nr 1 

 Komisja odtworzyğa zakres rob·t wykonanych przez firmň Redwise na podstawie 

raportu sporzŃdzonego przez firmň ĂIF dla ubezpieczyciela  oraz informacji otrzymanych od 

zağogi holownika. 

 Przedstawiona dokumentacja (gğ·wnie fotograficzna) nie dokumentowağa prac 

prowadzonych wewnŃtrz kadğuba promu oraz przy jego pňdnikach. Brak jest informacji, bŃdŦ 

zdjňĺ pokazujŃcych stan grodzi wodoszczelnych promu oraz stan i przygotowanie pňdnik·w 

Schottelôa do planowanego holowania. Maksymalna konstrukcyjna prňdkoŜĺ promu wynosiğa 

5,36 w przy zağoŨeniu, Ũe jest on wprawiany przez wğasny napňd. W przypadku holowania z 

wiňkszŃ prňdkoŜciŃ na niezabezpieczone prawidğowo pňdniki dziağağy siğy wiňksze niŨ 

zağoŨone w trakcie projektowania jednostki. Mogğo to doprowadziĺ do uszkodzeŒ Ŝrub lub 

kolumn pňdnik·w Schottelôa i spowodowaĺ utratň szczelnoŜci kadğuba. 

Zgodnie z ĂCertyfikatem gotowoŜci do holowaniaò rekomendowana prňdkoŜĺ 

holowania ustalona zostağa na 6 ï 8 w. 

Uchwyty na mocowania ğaŒcuch·w holu zostağy wykonane i zainstalowane przez 

firmň Redwise. KaŨdy z uchwyt·w skğadağ siň z blachy o gruboŜci okoğo 20mm i 

przybliŨonych wymiarach 600 x 600 mm, do kt·rej przyspawano ucho wykonane z blachy 

stalowej o gruboŜci 20 - 25 mm. Wszystkie podane powyŨej wymiary zostağy oszacowane na 

podstawie analizy zdjňĺ.  
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Zdjňcie 10 Uchwyt zainstalowany na dziobie ĂSiebengebirgeò z lewej burty wraz z 

zamocowanym ğaŒcuchem (chain bridle) (zdjňcie wykonane przez przedstawiciela 

ubezpieczyciela) 

 

Firma Redwise przyspawağa uchwyty do poszycia pokğadu promu na dziobie z lewej i z 

prawej burty. Nie zachowağa siň dokumentacja techniczna bŃdŦ obliczenie wytrzymağoŜci 

uchwyt·w. Zgodnie z informacjŃ uzyskanŃ od kapitana MT "Ikar" dokumentacja taka nie 

zostağa przedstawiona.  W zwiŃzku z brakiem obliczeŒ, przedstawiciel ubezpieczyciela 

zaŨŃdağ od kapitana MT "Ikar" przeprowadzenia test·w obciŃŨeniowych. KaŨdy z uchwyt·w 

zostağ zastağ obciŃŨony siğŃ 19-u ton dziağajŃcŃ prawie poziomo. Zgodnie z informacjŃ 

kapitana holownika "Ikar", czğonkowie zağogi znajdujŃcy siň na rufie holownika w czasie 

pr·b zauwaŨyli, iŨ pokğad promu, do kt·rego byğy przyspawane uchwyty ciňŨko pracowağ 

(unosiğ siň). Po zakoŒczeniu pr·b nie zauwaŨono, by na pokğadzie powstağy uszkodzenia, 

jednakŨe nie przeprowadzono inspekcji wnňtrza pontonu pod kŃtem ewentualnych uszkodzeŒ 

powstağych w wyniku pr·b.  
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Rysunek 6 Scenariusz przewr·cenia siň promu ĂSiebengebirgeò 

5.2. Czynniki ludzkie (bğňdy i zaniechania) 

W czasie holowania jednostka wielkoŜci promu ĂSiebengebirgeò stawia op·r rzňdu  

1,5 ï 2,5 ton. WartoŜci te zostağy potwierdzone przez kapitana holownika ĂIkarò, kt·ry 

obserwowağ siğy na windzie w trakcie holowania. Testowanie uchwyt·w siğŃ 19 ton nie byğo 

uzasadnione. 

Firma Redwise z wieloletnim doŜwiadczeniem, specjalizujŃca siň w przygotowaniach 

jednostek pğywajŃcych do podr·Ũy miňdzy innymi tych bez napňdu wğasnego oferuje 

kompleksowŃ obsğugň na dostawy jednostek pğywajŃcych do miejsca przeznaczenia, w tym 

r·wnieŨ asystň w zabezpieczeniu niezbňdnych dokument·w na podr·Ũ.  

Pomimo duŨego doŜwiadczenia i dostňpu do dokument·w statecznoŜciowych promu, 

kt·re znajdowağy siň na mostku holowanego promu, nie sprawdzono statecznoŜci przed 




































































































